
LV-119 REAR COVERT PLATE BAG (MEDIUM) - WOODLAND

LV/119 Rear Covert Plate Bag The Spiritus Systems LV/119 Rear COVERT Plate
bag is a slick no frills solution for those who need to wear hard plates in the
lowest profile possible. A 3" tall velcro loop panel is sewn at chest height for IR
identifiers, patches or even our jumbo flags. The cummerbund attachment is a
proprietary system that allows for the use of all of our cummerbunds as well as
allowing for a wide range of adjustment. The cummerbund attaches inside the
plate bag, which is advantageous for two reasons: 1. It doesn't have external
mounting that can get snagged or rip off when exiting vehicles in haste. 2. It
creates a smooth profile when wearing underneath clothing. The LV/119 Plate
Carrier System was designed to be a scalable and highly configurable plate
carrier platform. The system will offer accessories ranging from Covert Low
Visibility Operations, to High Threat Direct Action Raids. We designed the system
to be issued in entirety to operators who can then select the desired configuration
to meet their mission requirements. All parts and accessories will be
interchangeable throughout the series. Plate Fitment The carrier was designed to
fit United States Standard Issue SAPI cut plates, but it will fit other cuts as well as
long as they fit within the specifications listed below. The bags were built to
accommodate "thicker" plates, but they will not fit plates do not fall within the
measurements listed.   Medium-10" x 12.5" Large- 10.25" x 13.25" Extra Large-
11" x 14.00" Thickness- MAXIMUM of 1.20" NOTE: This is a component of a
Spiritus Systems LV/119 Plate Carrier build. To build a COMPLETE plate carrier
you will need to select AT LEAST ONE of each of these items: Spiritus Systems
Front Plate Bag Spiritus Systems Rear Plate Bag Spiritus Systems Shoulder
Covers Spiritus Systems Cummerbund Set Note: This product may be shown
with optional accessories. Made in the USA

Attributes

Name: LV-119 REAR COVERT PLATE BAG (MEDIUM) - WOODLAND
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430101678
Mfr. No.: PCRCWDMD
Color: Woodland
Delivery weight: 0.161kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 178mm
Shipping length: 267mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den LV119 Hinteren COVERT
Plattenbeutel

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den LV119 Hinteren COVERT Plattenbeutel von Spiritus Systems entschieden hast.
Dieser Plattenbeutel wurde entwickelt, um dir eine sichere und komfortable Lösung für das Tragen von harten
Platten zu bieten. Bitte lies diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt
sicher und effektiv nutzt.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produkt Sicherheit: Stelle sicher, dass du den Plattenbeutel gemäß den Anweisungen verwendest, um
Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Erweiterte Rückrufe: Informiere dich regelmäßig über Rückrufupdates, die möglicherweise für dieses
Produkt gelten.
OnlineEinkauf: Achte darauf, dass du das Produkt von einem autorisierten Händler kaufst, um
sicherzustellen, dass es den Sicherheitsanforderungen entspricht.
Besondere Verbraucherfokus: Dieses Produkt ist nicht für Kinder geeignet. Halte es außerhalb der
Reichweite von Kindern.
EUKontaktstelle: Bei Fragen zur Sicherheit des Produkts kannst du dich an die entsprechende
EUKontaktstelle wenden.
Schnelle Warnungen: Achte auf Warnungen zu unsicheren Produkten über das Safety GateSystem der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Überprüfe vor der Verwendung, ob der Plattenbeutel unbeschädigt ist.
Stelle sicher, dass die Platten, die du verwendest, den Spezifikationen entsprechen:

Mittel: 10" x 12.5"
Groß: 10.25" x 13.25"
Extra Groß: 11" x 14.00"
Dicke: MAXIMAL 1.20"

Verwende den Plattenbeutel nicht mit Platten, die nicht innerhalb der angegebenen Maße liegen.
Trage den Plattenbeutel unter der Kleidung, um ein glattes Profil zu gewährleisten.
Achte darauf, dass keine externen Halterungen beim Verlassen von Fahrzeugen hängen bleiben.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Überprüfe den Plattenbeutel auf Beschädigungen.
Stelle sicher, dass du die richtigen Platten für den Beutel hast.

Platteneinbau:

Öffne den Beutel und lege die Platten gemäß den Spezifikationen ein.
Schließe den Beutel sicher, um ein Verrutschen der Platten zu verhindern.

CummerbundBefestigung:

Befestige den Cummerbund gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle sicher, dass der Cummerbund gut sitzt, ohne zu drücken.

Tragen des Plattenbeutels:

Setze den Plattenbeutel auf die Schultern und stelle sicher, dass er bequem sitzt.
Überprüfe den Sitz des Beutels, bevor du dich in Bewegung setzt.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge den Plattenbeutel gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Textilien und
Kunststoffen.
Achte darauf, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung kannst du dich an die zuständige Kontaktstelle in der EU wenden.
Halte die Produktinformationen bereit, um eine schnelle Bearbeitung zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for LV119 Rear Covert Plate
Bag

Introduction
Thank you for choosing the LV119 Rear Covert Plate Bag by Spiritus Systems. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe use of the product. Please read this document carefully before use to understand the
safety precautions, installation, and disposal instructions.

General Safety Guidelines
Ensure that the LV119 Rear Covert Plate Bag is used according to the manufacturer's recommendations.
Regularly inspect the bag for any signs of wear, damage, or malfunction. If any issues are found, discontinue
use immediately.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidents.
Be aware of your surroundings while wearing the plate bag, especially in crowded or confined spaces.
Always follow local laws and regulations regarding the use of protective gear.

Specific Safety Precautions for Use

Proper Fit: Ensure that the plate bag fits securely and comfortably. Adjust the cummerbund and straps to
achieve a snug fit without compromising mobility.
Weight Distribution: Distribute weight evenly when placing plates in the bag to avoid discomfort or strain
during use.
Temperature Awareness: Avoid prolonged exposure to extreme temperatures, as this may affect the integrity
of the materials.
Avoid Sharp Objects: Keep sharp objects away from the plate bag to prevent punctures or tears.
Emergency Situations: In case of an emergency, remove the plate bag quickly and safely without causing
injury to yourself or others.

Instructions for Installation and Usage

Preparing the Plate Bag:

Open the bag by unfastening the velcro closures.
Ensure the interior is clear of any foreign objects before inserting plates.

Inserting Plates:

Select plates that fit the specifications: Medium: 10" x 12.5" Large: 10.25" x 13.25" Extra Large: 11" x
14.00" Thickness: Maximum of 1.20"
Carefully place the plates into the designated compartments of the bag, ensuring they are positioned
correctly.

Securing the Cummerbund:

Attach the cummerbund inside the plate bag using the proprietary attachment system.
Adjust the cummerbund for a comfortable fit, allowing for a full range of motion.

Wearing the Plate Bag:

Put on the plate bag by slipping it over your head or shoulders.
Adjust the shoulder straps and cummerbund for a secure fit.
Ensure that the bag sits comfortably against your body without excessive movement.

Removing the Plate Bag:

To remove, unfasten the cummerbund and shoulder straps.
Carefully lift the bag off your body, ensuring not to snag on any objects.



Disposal Instructions
Dispose of the LV119 Rear Covert Plate Bag in accordance with local regulations regarding textile waste.
Do not burn the product, as it may release harmful substances.
If the product is no longer usable, consider recycling the materials if suitable recycling options are available.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the LV119 Rear Covert Plate Bag, please refer to the manufacturer's contact
information provided with your product packaging or visit the official website.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure that you are using the LV119 Rear Covert Plate Bag safely
and effectively. Always prioritize safety and be aware of your surroundings while wearing this protective gear. Thank
you for choosing Spiritus Systems.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir la Bolsa de Placas Trasera LV/119 de Spiritus Systems. Este producto ha sido diseñado para
ofrecer una solución segura y eficiente para el transporte de placas duras. Es importante que sigas estas
instrucciones de seguridad para garantizar un uso adecuado y evitar cualquier riesgo potencial.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro: Asegúrate de usar el producto solo para su propósito previsto. No lo utilices de manera que
pueda causar daño a ti mismo o a otros.
Inspección Regular: Revisa la bolsa de placas antes de cada uso. Busca signos de desgaste, daños o
defectos que puedan comprometer su integridad.
Mantenimiento: Limpia la bolsa según las instrucciones del fabricante. Un mantenimiento adecuado
prolongará la vida útil del producto y garantizará su eficacia.
Almacenamiento: Guarda la bolsa en un lugar seco y fresco, lejos de la luz solar directa y fuentes de
humedad.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Ajuste de Placas: Asegúrate de que las placas utilizadas sean compatibles con las dimensiones
especificadas. Las placas deben ser SAPI estándar o de dimensiones similares.
Uso de Cummerbund: El cummerbund debe estar correctamente ajustado dentro de la bolsa. Esto no solo
asegura un mejor ajuste, sino que también minimiza el riesgo de enganches.
Evita Montajes Externos: No agregues montajes externos que puedan engancharse o romperse durante el
uso. Esto es crucial para tu seguridad, especialmente al entrar o salir de vehículos rápidamente.
Uso Bajo Ropa: Si llevas la bolsa debajo de la ropa, asegúrate de que esté bien ajustada para evitar que se
mueva o cause incomodidad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Verificación de Componentes: Antes de comenzar, asegúrate de tener todos los componentes necesarios
para armar la bolsa de placas, incluyendo:

Bolsa de Placas Frontal Spiritus Systems
Bolsa de Placas Trasera Spiritus Systems
Cubiertas de Hombro Spiritus Systems
Juego de Cummerbund

Colocación de las Placas:

Abre la bolsa de placas trasera.
Inserta las placas en las bolsas designadas, asegurándote de que estén bien ajustadas.
Cierra la bolsa asegurándote de que el cierre esté completamente sellado.

Ajuste del Cummerbund:

Coloca el cummerbund dentro de la bolsa de placas.
Ajusta el cummerbund a tu medida, asegurándote de que esté cómodo pero seguro.

Uso General:

Ponte la bolsa de placas como lo harías con un chaleco.
Ajusta las correas y asegúrate de que esté bien colocada en tu torso.

Instrucciones de Eliminación



Eliminación Responsable: Cuando decidas desechar la bolsa de placas, hazlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de este tipo.
Reciclaje: Si es posible, recicla los materiales de la bolsa siguiendo las pautas de reciclaje de tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o necesitas asistencia adicional sobre el uso y mantenimiento de la Bolsa de Placas Trasera
LV/119, consulta la documentación proporcionada con el producto o visita el sitio web del fabricante para obtener
más información.

Recuerda que la seguridad es una prioridad. Al seguir estas instrucciones, puedes asegurarte de que tu experiencia
con la Bolsa de Placas Trasera LV/119 sea segura y efectiva.
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Guide de Sécurité pour le Sac à Plaque Arrière Covert
LV119

Introduction
Merci d'avoir choisi le sac à plaque arrière covert LV119 de Spiritus Systems. Ce produit est conçu pour offrir une
solution de transport efficace et sécurisée pour vos plaques rigides. Il est important de lire attentivement ce guide de
sécurité afin d'assurer une utilisation correcte et sécurisée de votre produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Vérifiez régulièrement l'état du sac et des accessoires pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des personnes vulnérables sans surveillance.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez de l'utiliser et contactez le fabricant.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Ajustement des Plaques : Assurezvous que les plaques utilisées respectent les dimensions spécifiées :
Medium 10" x 12.5"
Large 10.25" x 13.25"
Extra Large 11" x 14.00"
Épaisseur MAXIMUM de 1.20"

Montage du Cummerbund : Le cummerbund doit être correctement fixé à l'intérieur du sac pour éviter tout
accrochage lors de mouvements rapides.
Utilisation Sous Vêtements : Lorsque vous portez le sac sous des vêtements, assurezvous qu'il est bien
ajusté pour éviter tout inconfort ou gêne.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Sac à Plaque :

Ouvrez le sac et insérez les plaques rigides à l'intérieur, en vous assurant qu'elles sont bien
positionnées.
Fixez le cummerbund à l'intérieur du sac en suivant les instructions du fabricant.

Ajustement du Cummerbund :

Ajustez le cummerbund selon votre taille pour un confort optimal.
Vérifiez que le cummerbund est bien sécurisé et ne présente pas de parties saillantes.

Vérification avant Utilisation :

Avant chaque utilisation, vérifiez que toutes les parties du sac sont en bon état et que les plaques sont
correctement installées.
Testez l'ajustement en portant le sac pendant quelques minutes pour vous assurer qu'il est confortable.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements de protection.
Contactez les services de recyclage locaux pour obtenir des conseils sur la mise au rebut appropriée du
produit.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le site web du fabricant
ou le point de contact de l'UE pour obtenir des informations supplémentaires.



En suivant ces directives, vous contribuerez à assurer votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du sac à
plaque arrière covert LV119. Restez vigilant et utilisez le produit de manière responsable.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il LV119 Rear
Covert Plate Bag

Introduzione
Benvenuti nella guida alle istruzioni di sicurezza per il LV119 Rear Covert Plate Bag di Spiritus Systems. Questa
borsa è progettata per fornire un supporto sicuro e confortevole per l'uso delle piastre rigide. È fondamentale seguire
le istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o difetti.
Tieni il prodotto lontano da fonti di calore e sostanze chimiche aggressive.
Segui tutte le istruzioni di montaggio e utilizzo fornite nella sezione successiva.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Adatta le piastre: Assicurati che le piastre siano compatibili con le specifiche indicate. Le dimensioni
massime consentite sono:

Media: 10" x 12.5"
Grande: 10.25" x 13.25"
Extra Grande: 11" x 14.00"
Spessore massimo: 1.20"

Uso del cummerbund: Assicurati che il cummerbund sia ben fissato all'interno della borsa per piastra.
Questo aiuta a mantenere un profilo liscio e riduce il rischio di impigliarsi.
Identificatori IR e toppe: Utilizza solo identificatori IR e toppe approvati per evitare interferenze con il
funzionamento del prodotto.
Indossare sotto i vestiti: Se indossato sotto i vestiti, assicurati che non ci siano oggetti estranei che possano
causare discomfort o irritazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione della Borsa:

Rimuovi la borsa dalla confezione e controlla che non ci siano danni.
Assicurati di avere tutte le parti necessarie, inclusi cummerbund e coperture per spalle.

Inserimento delle Piastre:

Apri la borsa e inserisci le piastre rigide nelle tasche designate, assicurandoti che siano ben
posizionate.
Chiudi la borsa in modo sicuro.

Fissaggio del Cummerbund:

Attacca il cummerbund all'interno della borsa per piastra, seguendo le istruzioni specifiche fornite.
Regola il cummerbund per una vestibilità sicura e confortevole.

Verifica Finale:

Controlla che tutte le parti siano fissate correttamente prima dell'uso.
Assicurati che non ci siano sporgenze o parti che possano causare irritazione o impigliarsi.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il prodotto non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Se possibile, ricicla i materiali, come tessuti e plastiche, per ridurre l'impatto ambientale.



Informazioni per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza e sull'uso del LV119 Rear Covert Plate Bag, si prega di contattare il
rivenditore o il produttore. È importante rimanere informati su eventuali aggiornamenti o richiami relativi al prodotto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del LV119 Rear Covert Plate
Bag. La tua sicurezza è la nostra priorità, e ci impegniamo a fornire un prodotto di alta qualità che soddisfi le tue
esigenze.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Plecaka na Płyty LV119
firmy Spiritus Systems

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup plecaka na płyty LV119 firmy Spiritus Systems. Nasz produkt jest zaprojektowany z myślą o
bezpieczeństwie i funkcjonalności. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa,
aby zapewnić prawidłowe i bezpieczne użytkowanie plecaka.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj plecaka zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć obrażeń.
Regularnie sprawdzaj plecak pod kątem uszkodzeń. W przypadku zauważenia jakichkolwiek wad, przestań go
używać.
Przechowuj plecak w suchym miejscu, aby uniknąć uszkodzeń spowodowanych wilgocią.
Nie używaj plecaka, jeśli nie spełnia on specyfikacji dotyczących rozmiaru i grubości płyt.

Szczególne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że płyty są prawidłowo zamocowane w plecaku przed użyciem.
Nie nosić plecaka, jeśli jest uszkodzony lub niekompletny.
Zwracaj szczególną uwagę na dzieci i osoby o ograniczonej sprawności, aby uniknąć niebezpieczeństw
związanych z używaniem plecaka.
Unikaj noszenia plecaka w sytuacjach, które mogą prowadzić do upadków lub urazów.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Montaż Płyt:

Otwórz plecak i umieść płyty w odpowiednich kieszeniach.
Upewnij się, że płyty są dobrze umocowane, aby uniknąć ich przesuwania podczas noszenia.

Dopasowanie Cummerbund:

Zamocuj cummerbund wewnątrz plecaka, według instrukcji producenta.
Dostosuj rozmiar cummerbund do indywidualnych potrzeb, aby zapewnić wygodne dopasowanie.

Zakładanie Plecaka:

Złóż plecak na plecy, upewniając się, że jest prawidłowo zapięty.
Dostosuj paski ramienne do wygodnego dopasowania.

Pielęgnacja i Utrzymanie:

Regularnie czyść plecak zgodnie z instrukcją producenta.
Sprawdzaj wszystkie elementy plecaka, aby upewnić się, że są w dobrym stanie.

Instrukcje Utylizacji
Plecak należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Zwróć uwagę na materiały, z których wykonany jest plecak, i upewnij się, że są one odpowiednio
segregowane.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania plecaka LV119, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia.



Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych, co pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie
plecaka na płyty LV119.
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LV119 Takakansi Levytasku Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa LV119 Takakansi Levytaskun käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. LV119 Takakansi Levytasku on suunniteltu
tarjoamaan käyttäjilleen maksimaalista suojaa ja mukavuutta.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on ehjä ja kunnossa ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote kuivassa ja puhtaassa paikassa, jotta se ei altistu kosteudelle tai lialle.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja varmista, että kaikki osat ovat paikoillaan ja toimivat oikein.
Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia tuotteen käytössä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että levytasku on oikein kiinnitetty ennen käyttöä.
Älä ylitä suositeltuja levyjen mittoja (keskikoko 10" x 12.5", suurikoko 10.25" x 13.25", erityiskoko 11" x 14.00",
paksuus enintään 1.20").
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Huomioi, että tuote on suunniteltu aikuisille ja ei ole tarkoitettu lapsille.
Vältä tuotteen käyttöä alueilla, joilla on korkea riski vahingoittua tai altistua vaarallisille olosuhteille.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Poista kaikki pakkauksen materiaalit ennen asennusta.
Varmista, että levytasku on puhdas ja kuiva ennen asennusta.
Kiinnitä cummerbund levytaskun sisälle varmistaen, että se on tiukasti paikallaan.
Säädä cummerbundin pituus tarpeen mukaan varmistaaksesi mukavuuden ja turvallisuuden.

Käyttö:

Aseta levytaskuun vain ne levyt, jotka täyttävät tuotteen mitat ja vaatimukset.
Varmista, että levyt on asennettu oikein ja että ne ovat tiukasti paikallaan.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto käytön aikana ja varmista, että kaikki osat toimivat oikein.
Poista tuote käytön jälkeen ja säilytä se turvallisessa paikassa.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämiseksi.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana, ellei se ole sallittua.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla
on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina kysymyksiä esittäessäsi.

Tärkeitä huomioita
Muista, että tuotteen turvallinen käyttö on ensisijainen tavoite.
Raportoi mahdolliset vaaralliset tuotteet tai onnettomuudet viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot.



Kiitos, että käytät LV119 Takakansi Levytaskua. Toivomme, että tämä opas auttaa sinua käyttämään tuotetta
turvallisesti ja tehokkaasti.
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Säkerhetsinstruktioner för LV119 Bakre Covert
Plattväska

Introduktion
Tack för att du har valt LV119 Bakre Covert Plattväska från Spiritus Systems. Denna plattväska är utformad för att ge
en säker och funktionell lösning för bärande av plattor. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera plattväskan regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Håll produkten borta från öppen eld eller andra källor till extrem värme.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.
Rapportera eventuella skador eller felaktigheter till tillverkaren omedelbart.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att plattorna som används i väskan uppfyller de angivna måtten:

Medium: 10" x 12.5"
Large: 10.25" x 13.25"
Extra Large: 11" x 14.00"
Tjocklek: MAXIMUM av 1.20"

Använd endast plattor som är avsedda för LV119systemet.
Kontrollera att cummerbundfästet är korrekt installerat innan användning.
Undvik att bära tunga föremål på plattväskan som kan påverka dess funktionalitet.
Bär alltid plattväskan på ett sätt som inte hindrar din rörelse eller synfält.

Instruktioner för installation och användning

Installation av plattor:

Öppna plattväskan genom att lossa velcrostängningen.
Placera plattorna i de avsedda facken, se till att de ligger platt och säkert.
Stäng plattväskan noggrant för att säkerställa att plattorna hålls på plats.

Användning av cummerbund:

Fäst cummerbundsdelarna inuti plattväskan enligt instruktionerna.
Justera cummerbundens längd för att passa din kroppstyp.
Kontrollera att cummerbundens fästen är ordentligt säkrade innan du använder plattväskan.

Bärande av plattväskan:

Justera axelremmarna för att uppnå en bekväm och säker passform.
Se till att plattväskan sitter nära kroppen för att undvika att den rör sig under användning.
Testa plattväskan i en säker miljö för att säkerställa att den passar korrekt och inte hindrar din rörelse.

Avfallshanteringsinstruktioner
Produkten bör kasseras i enlighet med lokala föreskrifter för avfallshantering.
Om produkten är skadad eller inte längre används, se till att den inte kan användas av obehöriga.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för information om hur du korrekt kan kassera plattväskan och
eventuella tillbehör.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För frågor eller support angående produkten, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Det finns en EUbaserad
kontaktpunkt för säkerhetsfrågor relaterade till produkten.

Avslutande anmärkningar
Vänligen kom ihåg att säkerheten är av största vikt när du använder LV119 Bakre Covert Plattväska. Följ dessa
riktlinjer noggrant för att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten. Kontrollera regelbundet för
eventuella uppdateringar eller återkallelser relaterade till produkten via EU:s Safety Gateplattform. Tack för att du
bidrar till en säker användning av produkter.
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Pokyny pro bezpečné používání vaku LV119 Zadní
Skrytý Plátový Vak

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili LV119 Zadní Skrytý Plátový Vak od Spiritus Systems. Tento produkt je navržen tak,
aby poskytoval bezpečné a efektivní nošení tvrdých plátů. Abychom zajistili vaši bezpečnost a optimální výkon
výrobku, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku se ujistěte, že je v dobrém stavu a nepoškozený.
Zkontrolujte, zda jsou všechny součásti správně namontovány a zajištěny.
Nepoužívejte výrobek, pokud je poškozen nebo vykazuje známky opotřebení.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud dojde k nehodě nebo zranění, okamžitě přestaňte výrobek používat a obraťte se na odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Při nošení vaku se ujistěte, že je správně připevněn k bedernímu pásu.
Nezatahuje připojení vaku k bedernímu pásu, aby se předešlo jeho uvolnění během používání.
Při nošení pod oblečením dbejte na to, aby vak nezpůsoboval nepohodlí nebo omezení pohybu.
Vyhněte se používání vaku v oblastech s vysokým rizikem, pokud nejste řádně vyškoleni.
Dodržujte pokyny výrobce pro výběr správných plátů, aby se zajistila kompatibilita a bezpečnost.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava vaku:

Zkontrolujte, zda je vak čistý a bez jakýchkoli poškození.
Ujistěte se, že všechny popruhy a připojení jsou v dobrém stavu.

Připojení k bedernímu pásu:

Upevněte vak k bedernímu pásu podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je vak pevně připevněn a nezapomeňte zkontrolovat, zda není uvolněný.

Nastavení popruhů:

Upravte popruhy tak, aby vyhovovaly vaší postavě a zajistily pohodlné nošení.
Zkontrolujte, zda jsou popruhy správně zajištěny, aby se předešlo uvolnění během používání.

Nosit pláty:

Vložte pláty do vaku podle specifikací výrobce.
Ujistěte se, že pláty odpovídají uvedeným rozměrům pro správné uchycení.

Kontrola před použitím:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je vak v pořádku a všechny součásti jsou správně
namontovány.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci vaku dodržujte místní předpisy o odpadech.
Pokud je vak poškozen, zvažte jeho recyklaci nebo ekologickou likvidaci, pokud je to možné.
Zajistěte, aby byl vak znepřístupněn dětem a zranitelným osobám před jeho likvidací.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro další informace o bezpečnosti výrobku a případných dotazech se obraťte na svého prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně čísla modelu a datumu zakoupení.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání LV119 Zadního Skrytého Plátového Vaku. Vaše bezpečnost je naší
prioritou.


